
LEE COLLET 2-DIE NECK SIZER SETS - LEE PRECISION 375 H&H MAG
COLLET 2-DIE NECK SIZER SET

There is no loading system that will load more accurate ammunition than Lee
Collet Dies. A collet squeezes the case neck against a precision mandrel for a
perfect fit with minimum run-out. No lube case is needed. Cases last ten times
longer, so the savings on only 35 cases will pay for the dies. Maximum accuracy
is usually achieved by seating the bullet out far enough to touch or almost touch
the rifling. This provides the shot start pressure normally supplied by the crimp.
That's why a dead length bullet seater is included to complete the most accurate
reloading system ever made. These dies size only the neck to preserve the
perfect fit of fire forming. Only reload cases that have been fired in your gun. Not
recommended for autoloaders, slide or lever action guns.

Attributes

Name: LEE PRECISION 375 H&H MAG COLLET 2-DIE NECK SIZER SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053183
Mfr. No.: 90729
Cartridge: 375 H&H Magnum
Die Style: 2-Die Set
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 734307907297

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das LEE COLLET 2DIE NECK
SIZER SET

Einführung
Danke, dass du das LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während des
Wiederladens.
Halte alle Wiederladekomponenten, einschließlich Pulver, Zündhütchen und Munition, außerhalb der
Reichweite von Kindern und Haustieren.
Bewahre die Dies und andere Wiederladegeräte an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in
Gebrauch sind.
Mache dich mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut und befolge alle Sicherheitsverfahren im
Zusammenhang mit ihrer Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET nur mit Hülsen, die in deiner spezifischen Feuerwaffe
abgefeuert wurden.
Verwende dieses DiesSet nicht mit Selbstladern, Schlitten oder Repetierwaffen, da es möglicherweise nicht
sicher oder effektiv funktioniert.
Stelle sicher, dass das Die korrekt eingerichtet und eingestellt ist, bevor du mit dem Wiederladeprozess
beginnst, um ein Über oder Untergrößen des Hülsenhalses zu vermeiden.
Überprüfe immer die Passform der Hülse nach dem Größen, um die richtige Nackenspannung vor dem
Setzen einer Kugel zu bestätigen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Größen der Hülsen anzuwenden; dies kann das Die oder die Hülsen
beschädigen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladedaten beim Wiederladen von Munition, da dies zu gefährlichen
Situationen führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Einrichtung des DieSets

Packe das DieSet sorgfältig aus und überprüfe es auf Schäden.
Montiere das Sizing Die sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle das Die auf die gewünschte Höhe ein, basierend auf den Spezifikationen deiner Feuerwaffe.

Größen der Hülsen

Stelle sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Ablagerungen sind, bevor du sie größen.
Lege die Hülse in den Hülsenhalter und hebe den Kolben, um das Die zu aktivieren.
Senke den Kolben, um den Größenprozess abzuschließen, und entferne dann die vergrößerte Hülse.
Überprüfe die Hülse auf die richtige Nackenspannung und Passform.

Setzen der Kugeln

Verwende den Dead Length Bullet Seater, der im Set enthalten ist, für optimale Genauigkeit.
Stelle die Setztiefe gemäß deinen Ladedaten ein und stelle sicher, dass die Kugel auf die richtige Tiefe
gesetzt wird.

Endinspektion

Überprüfe nach dem Wiederladen jede Patrone auf Gesamtqualität, einschließlich Kugelsetzung und
Nackenspannung.
Bewahre die fertigen Patronen sicher und organisiert auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine verwendeten Zündhütchen oder Pulver im normalen Müll. Befolge die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SETs konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Wiederladeerfahrung
mit dem LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an
empfohlene Praktiken, um Unfälle zu vermeiden und die besten Ergebnisse bei deinen Wiederladevorhaben zu
erzielen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for LEE COLLET 2DIE NECK
SIZER SET

Introduction
Thank you for choosing the LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Keep all reloading components, including powders, primers, and ammunition, out of reach of children and
pets.
Store the dies and other reloading equipment in a safe, dry place when not in use.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and follow all safety procedures related to its use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET with cases that have been fired in your specific firearm.
Do not use this die set with autoloaders, slide, or lever action guns, as it may not function safely or effectively.
Ensure that the die is properly set up and adjusted before beginning the reloading process to avoid oversizing
or undersizing the case neck.
Always check the fit of the case after resizing to confirm proper neck tension before seating a bullet.
Avoid using excessive force when resizing cases; this can damage the die or the cases.
Do not exceed recommended load data when reloading ammunition, as this can lead to dangerous situations.

Instructions for Installation and Usage

Setup of the Die Set

Carefully unpack the die set and inspect for any damage.
Mount the sizing die securely in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired height based on the specifications for your firearm.

Resizing Cases

Ensure that the cases are clean and free of debris before resizing.
Place the case into the shell holder and raise the ram to engage the die.
Lower the ram to complete the resizing process, then remove the resized case.
Inspect the case for proper neck tension and fit.

Seating Bullets

Use the dead length bullet seater included in the set for optimal accuracy.
Adjust the seating depth according to your load specifications, ensuring the bullet is seated to the
proper depth.

Final Inspection

After reloading, inspect each cartridge for overall quality, including bullet seating and neck tension.
Store completed cartridges in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of spent primers or powder in regular trash. Follow local hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of properly.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable reloading experience with the LEE COLLET
2DIE NECK SIZER SET. Always prioritize safety and adhere to recommended practices to avoid accidents and
ensure the best results in your reloading endeavors. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el LEE
COLLET 2DIE NECK SIZER SET

Introducción
Gracias por elegir el LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y precauciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado para prevenir accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras recargas.
Mantén todos los componentes de recarga, incluyendo pólvoras, fulminantes y municiones, fuera del alcance
de niños y mascotas.
Almacena los dies y otros equipos de recarga en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma de fuego y sigue todos los procedimientos de seguridad
relacionados con su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo usa el LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET con casquillos que hayan sido disparados en tu arma
específica.
No utilices este conjunto de dies con armas automáticas, de corredera o de palanca, ya que puede no
funcionar de manera segura o efectiva.
Asegúrate de que el die esté correctamente configurado y ajustado antes de comenzar el proceso de recarga
para evitar un dimensionamiento excesivo o insuficiente del cuello del casquillo.
Siempre verifica el ajuste del casquillo después de redimensionar para confirmar la tensión adecuada del
cuello antes de asentar una bala.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar casquillos; esto puede dañar el die o los casquillos.
No excedas los datos de carga recomendados al recargar municiones, ya que esto puede llevar a situaciones
peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Conjunto de Dies

Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de dies e inspecciona si hay algún daño.
Monta el die de redimensionado de forma segura en tu prensa de recarga según las instrucciones del
fabricante.
Ajusta el die a la altura deseada según las especificaciones para tu arma de fuego.

Redimensionado de Casquillos

Asegúrate de que los casquillos estén limpios y libres de residuos antes de redimensionar.
Coloca el casquillo en el soporte de casquillos y levanta el ram para hacer contacto con el die.
Baja el ram para completar el proceso de redimensionado, luego retira el casquillo redimensionado.
Inspecciona el casquillo para verificar la tensión y el ajuste del cuello adecuados.

Asentamiento de Balas

Usa el asientador de balas de longitud fija incluido en el conjunto para una precisión óptima.
Ajusta la profundidad de asentamiento de acuerdo a tus especificaciones de carga, asegurando que la
bala esté asentada a la profundidad correcta.

Inspección Final

Después de recargar, inspecciona cada cartucho para verificar la calidad general, incluyendo el
asentamiento de la bala y la tensión del cuello.
Almacena los cartuchos completados de manera segura y organizada.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los fulminantes o la pólvora gastada en la basura regular. Sigue las pautas locales de desecho
de desechos peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se reciclen o se dispongan adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y agradable con el
LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las prácticas recomendadas para
evitar accidentes y asegurar los mejores resultados en tus esfuerzos de recarga. Gracias por tu atención a estas
importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le LEE COLLET 2DIE NECK
SIZER SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit
des instructions et des précautions essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors du rechargement.
Gardez tous les composants de rechargement, y compris les poudres, les amorces et les munitions, hors de
portée des enfants et des animaux domestiques.
Rangez les dies et autres équipements de rechargement dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas
utilisés.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme à feu et suivez toutes les procédures de sécurité liées
à son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez le LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET qu'avec des étuis qui ont été tirés dans votre arme
spécifique.
Ne pas utiliser ce jeu de dies avec des armes à chargement automatique, à glissière ou à levier, car cela peut
ne pas fonctionner de manière sûre ou efficace.
Assurezvous que le die est correctement configuré et ajusté avant de commencer le processus de
rechargement pour éviter un surdimensionnement ou un sousdimensionnement du col de l'étui.
Vérifiez toujours l'ajustement de l'étui après le redimensionnement pour confirmer la bonne tension du col
avant de placer une balle.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des étuis ; cela peut endommager le die ou
les étuis.
Ne dépassez pas les données de charge recommandées lors du rechargement des munitions, car cela peut
entraîner des situations dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Configuration du Jeu de Dies

Déballez soigneusement le jeu de dies et inspectezle pour tout dommage.
Montez le die de redimensionnement en toute sécurité dans votre presse de rechargement
conformément aux instructions du fabricant.
Ajustez le die à la hauteur désirée en fonction des spécifications de votre arme à feu.

Redimensionnement des Étuis

Assurezvous que les étuis sont propres et exempts de débris avant le redimensionnement.
Placez l'étui dans le support de douille et élevez le bras pour engager le die.
Abaissez le bras pour terminer le processus de redimensionnement, puis retirez l'étui redimensionné.
Inspectez l'étui pour vérifier la bonne tension du col et l'ajustement.

Placement des Balles

Utilisez le siège de balle à longueur fixe inclus dans le set pour une précision optimale.
Ajustez la profondeur de placement selon vos spécifications de charge, en vous assurant que la balle
est placée à la profondeur correcte.

Inspection Finale

Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour sa qualité globale, y compris le placement de
la balle et la tension du col.
Rangez les cartouches complètes de manière sûre et organisée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les amorces ou la poudre usées dans les déchets ordinaires. Suivez les directives locales de
mise au rebut des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont recyclés ou éliminés correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec le
LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET. Priorisez toujours la sécurité et respectez les pratiques recommandées pour
éviter les accidents et garantir les meilleurs résultats dans vos efforts de rechargement. Merci de votre attention à
ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LEE COLLET
2DIE NECK SIZER SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
istruzioni essenziali di sicurezza e precauzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per prevenire incidenti.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
ricarica.
Tieni tutti i componenti di ricarica, inclusi polveri, inneschi e munizioni, fuori dalla portata di bambini e animali
domestici.
Conserva i dies e altre attrezzature di ricarica in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.
Familiarizzati con il funzionamento della tua arma e segui tutte le procedure di sicurezza relative al suo
utilizzo.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET solo con bossoli che sono stati sparati nella tua specifica
arma.
Non utilizzare questo set di dies con autocaricatori, pistole a scorrimento o a leva, poiché potrebbe non
funzionare in modo sicuro o efficace.
Assicurati che il die sia impostato e regolato correttamente prima di iniziare il processo di ricarica per evitare
di sovradimensionare o sottodimensionare il collo del bossolo.
Controlla sempre la vestibilità del bossolo dopo la riduzione per confermare la corretta tensione del collo
prima di inserire un proiettile.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la riduzione dei bossoli; ciò può danneggiare il die o i bossoli.
Non superare i dati di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni, poiché ciò può portare a
situazioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Set di Dies

Disimballa con cura il set di dies e controlla eventuali danni.
Monta il die di riduzione in modo sicuro nella tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die all'altezza desiderata in base alle specifiche per la tua arma.

Riduzione dei Bossoli

Assicurati che i bossoli siano puliti e privi di detriti prima della riduzione.
Posiziona il bossolo nel supporto e solleva il ram per ingaggiare il die.
Abbassa il ram per completare il processo di riduzione, quindi rimuovi il bossolo ridotto.
Controlla il bossolo per la corretta tensione del collo e vestibilità.

Inserimento dei Proiettili

Utilizza il sedile per proiettili a lunghezza fissa incluso nel set per una precisione ottimale.
Regola la profondità di inserimento secondo le specifiche del tuo carico, assicurandoti che il proiettile
sia inserito alla profondità corretta.

Ispezione Finale

Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per la qualità complessiva, inclusi l'inserimento del proiettile e
la tensione del collo.
Conserva le cartucce completate in modo sicuro e organizzato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i percussori o la polvere usati nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il LEE
COLLET 2DIE NECK SIZER SET. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle pratiche raccomandate per
evitare incidenti e garantire i migliori risultati nelle tue attività di ricarica. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU LEE
COLLET 2DIE NECK SIZER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU LEE COLLET 2DIE NECK SIZER do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz środki
ostrożności, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z tą instrukcją przed rozpoczęciem korzystania z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne i rękawice podczas
ponownego ładowania.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym prochy, spłonki i amunicję, poza
zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Przechowuj matryce i inne narzędzia do ponownego ładowania w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są
używane.
Zapoznaj się z obsługą swojej broni i przestrzegaj wszystkich procedur bezpieczeństwa związanych z jej
używaniem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj ZESTAWU LEE COLLET 2DIE NECK SIZER tylko z łuskami, które były strzelane z Twojej konkretnej
broni.
Nie używaj tego zestawu matryc z autoloaders, bronią z zamkiem ślizgowym ani dźwigniową, ponieważ może
to nie działać bezpiecznie lub skutecznie.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo ustawiona i wyregulowana przed rozpoczęciem procesu ponownego
ładowania, aby uniknąć nadmiernego lub niedostatecznego wymiaru szyjki łuski.
Zawsze sprawdzaj dopasowanie łuski po jej przekształceniu, aby potwierdzić odpowiednie napięcie szyjki
przed osadzeniem pocisku.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas przekształcania łusek; może to uszkodzić matrycę lub łuski.
Nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych podczas ponownego ładowania amunicji, ponieważ może to
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Ustawienie Zestawu Matryc

Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Zamontuj matrycę w swojej prasie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj matrycę na odpowiednią wysokość, zgodnie z danymi technicznymi dla Twojej broni.

Przekształcanie Łusek

Upewnij się, że łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed przekształceniem.
Umieść łuskę w uchwycie i podnieś ramie, aby zaangażować matrycę.
Opuszczaj ramie, aby zakończyć proces przekształcania, a następnie usuń przekształconą łuskę.
Sprawdź łuskę pod kątem odpowiedniego napięcia szyjki i dopasowania.

Osadzanie Pocisków

Użyj seatera o stałej długości do pocisków, który jest dołączony do zestawu, aby uzyskać optymalną
dokładność.
Wyreguluj głębokość osadzenia zgodnie z danymi ładunkowymi, upewniając się, że pocisk jest
osadzony na odpowiedniej głębokości.

Ostateczna Inspekcja

Po ponownym ładowaniu sprawdź każdą nabój pod kątem ogólnej jakości, w tym osadzenia pocisku i
napięcia szyjki.
Przechowuj gotowe naboje w bezpieczny i uporządkowany sposób.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zużytych spłonek ani prochu do zwykłych śmieci. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są poddawane recyklingowi lub utylizowane prawidłowo.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU LEE COLLET 2DIE NECK SIZER, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta, które są dołączone do opakowania produktu.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie związane z
ponownym ładowaniem amunicji przy użyciu ZESTAWU LEE COLLET 2DIE NECK SIZER. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj zalecanych praktyk, aby uniknąć wypadków i zapewnić najlepsze wyniki w swoich
działaniach związanych z ponownym ładowaniem. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SETin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että työskentelytilasi on siisti ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, lataamisen aikana.
Pidä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien jauheet, sytyttimet ja ammukset, lasten ja lemmikkien
ulottumattomissa.
Säilytä kuolemat ja muut latausvälineet turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Tutustu aseesi toimintaan ja noudata kaikkia siihen liittyviä turvallisuusmenettelyjä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SETiä vain patruunoille, jotka on ammuttu omassa aseessasi.
Älä käytä tätä kuolemasarjaa automaattiaseissa, liukukäynnistyksissä tai vivulla toimivissa aseissa, sillä se ei
välttämättä toimi turvallisesti tai tehokkaasti.
Varmista, että kuolema on oikein asetettu ja säädetty ennen latausprosessin aloittamista, jotta vältetään
patruunan kaulan ylikokoisuus tai alikokoisuus.
Tarkista aina patruunan istuvuus koon jälkeen varmistaaksesi oikean kaulan jännityksen ennen kuulan
istuttamista.
Vältä liiallista voimaa patruunoiden koossa; tämä voi vahingoittaa kuolemaa tai patruunoita.
Älä ylitä suositeltuja lataustietoja patruunoita ladatessasi, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Kuolemasarjan asennus

Purkaa kuolemasarja huolellisesti ja tarkista vaurioiden varalta.
Kiinnitä koossa oleva kuolema tukevasti latausprässiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä kuolema haluttuun korkeuteen aseesi spesifikaatioiden mukaan.

Patruunoiden kokoaminen

Varmista, että patruunat ovat puhtaita ja vapaata roskista ennen kokoa.
Aseta patruuna kuoren pidikkeeseen ja nosta rammi aktivoidaksesi kuoleman.
Laske rammi alas kokoamisprosessin loppuunsaattamiseksi, poista sitten koottu patruuna.
Tarkista patruunan oikea kaulan jännitys ja istuvuus.

Kuulan istuttaminen

Käytä settiin kuuluvaa dead length bullet seateria optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi.
Säädä istutussyvyys lataustietojesi mukaan varmistaen, että kuula on istutettu oikeaan syvyyteen.

Lopullinen tarkastus

Lataamisen jälkeen tarkista jokainen patruuna yleisen laadun, mukaan lukien kuulan istutus ja kaulan
jännitys.
Säilytä valmiit patruunat turvallisessa ja järjestyksessä.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä käytettyjä sytyttimiä tai jauheita tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit kierrätetään tai hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SETistä, viittaa tuotepakkauksen
mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen LEE
COLLET 2DIE NECK SIZER SETin kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa suositeltuja
käytäntöjä onnettomuuksien välttämiseksi ja parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi latausprojekteissasi. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för LEE COLLET 2DIE
NECK SIZER SET

Introduktion
Tack för att du har valt LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET för dina omladdningsbehov. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att din arbetsyta är ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar vid omladdning.
Håll alla omladdningskomponenter, inklusive pulvren, tändhattarna och ammunitionen, utom räckhåll för barn
och husdjur.
Förvara dies och annan omladdningsutrustning på en säker och torr plats när den inte används.
Bekanta dig med din skjutvapenoperation och följ alla säkerhetsprocedurer relaterade till dess användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET med hylsor som har avfyrats i ditt specifika skjutvapen.
Använd inte denna diesats med automatvapen, glid eller spakvapen, eftersom den kanske inte fungerar säkert
eller effektivt.
Se till att dies är korrekt inställd och justerad innan omladdningsprocessen påbörjas för att undvika översizing
eller undersizing av hylsnacke.
Kontrollera alltid passformen av hylsan efter att den har omformats för att bekräfta korrekt nackspänning innan
en kula sätts.
Undvik att använda överdriven kraft när du omformar hylsor; detta kan skada dies eller hylsorna.
Överskrid inte rekommenderade laddningsdata vid omladdning av ammunition, eftersom detta kan leda till
farliga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesatsen

Packa försiktigt upp diesatsen och inspektera för eventuell skada.
Montera storlekshylsan säkert i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Justera dies till önskad höjd baserat på specifikationerna för ditt skjutvapen.

Omladdning av hylsor

Se till att hylsorna är rena och fria från skräp innan omformning.
Placera hylsan i hylshållaren och höj ramen för att aktivera dies.
Sänk ramen för att slutföra omformningsprocessen och ta sedan bort den omformade hylsan.
Inspektera hylsan för korrekt nackspänning och passform.

Sätta kulor

Använd den dödlängdskula som ingår i satsen för optimal noggrannhet.
Justera seatingdjupet enligt dina laddningsspecifikationer, och se till att kulan sätts till rätt djup.

Slutinspektion

Efter omladdning, inspektera varje patron för övergripande kvalitet, inklusive kulans placering och
nackspänning.
Förvara färdiga patroner på ett säkert och organiserat sätt.

Avfallsinstruktioner



Bli av med eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala bestämmelser.
Kasta inte använda tändhattar eller pulver i vanlig soptunna. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Se till att alla förpackningsmaterial återvinns eller bortskaffas på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig
omladdningsupplevelse med LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET. Prioritera alltid säkerhet och följ
rekommenderade metoder för att undvika olyckor och säkerställa bästa resultat i dina omladdningsinsatser. Tack för
att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro LEE COLLET 2DIE NECK
SIZER SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET pro vaše potřeby nabíjení. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a opatření, která zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.
Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a organizované, abyste předešli nehodám.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při nabíjení.
Držte všechny komponenty pro nabíjení, včetně prachů, zápalek a munice, mimo dosah dětí a domácích
zvířat.
Ukládejte dies a další vybavení pro nabíjení na bezpečném, suchém místě, když se nepoužívají.
Seznamte se s obsluhou vaší zbraně a dodržujte všechny bezpečnostní postupy související s jejím použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET pouze s nábojnicemi, které byly vystřeleny z vaší konkrétní
zbraně.
Nepoužívejte tuto sadu dies se samonabíjecími, posuvnými nebo páčkovými zbraněmi, protože nemusí
fungovat bezpečně nebo efektivně.
Ujistěte se, že je die správně nastaveno a upraveno před zahájením procesu nabíjení, abyste předešli
přehnanému nebo nedostatečnému zmenšení hrdla nábojnice.
Vždy zkontrolujte, zda nábojnice po zmenšení správně sedí, abyste potvrdili správné napětí hrdla před
zasazením střely.
Vyhněte se používání nadměrné síly při zmenšování nábojnic; to může poškodit die nebo nábojnice.
Nepřekračujte doporučené údaje o náplni při nabíjení munice, protože to může vést k nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení sady dies

Pečlivě rozbalte sadu dies a zkontrolujte ji na případné poškození.
Bezpečně upevněte sizing die ve vaší nabíjecí lisce podle pokynů výrobce.
Upravte die na požadovanou výšku podle specifikací pro vaši zbraň.

Zmenšování nábojnic

Ujistěte se, že jsou nábojnice čisté a bez nečistot před zmenšováním.
Umístěte nábojnici do držáku a zvedněte rameno, aby se die zapojilo.
Snižte rameno, abyste dokončili proces zmenšování, poté vyjměte zmenšenou nábojnici.
Zkontrolujte nábojnici na správné napětí hrdla a přizpůsobení.

Zasazení střel

Použijte seater na střely s pevnou délkou, který je součástí sady, pro optimální přesnost.
Upravte hloubku zasazení podle specifikací vaší náplně a zajistěte, aby byla střela zasazena na
správnou hloubku.

Konečná kontrola

Po nabíjení zkontrolujte každou nábojnici na celkovou kvalitu, včetně zasazení střely a napětí hrdla.
Ukládejte hotové nábojnice na bezpečném a organizovaném místě.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte použité zápalky nebo prach do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály recyklovány nebo likvidovány správně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se LEE COLLET 2DIE NECK SIZER SET se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce poskytnuté s balením produktu.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek při nabíjení s LEE COLLET
2DIE NECK SIZER SET. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte doporučené postupy, abyste se vyhnuli
nehodám a zajistili nejlepší výsledky ve vašich nabíjecích snahách. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


